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ОТЗЫВ

на автореферат диссертации Лю Ху «Сербские наименования

мифологических персонажей на фоне китайской традиции:

этнолингвистический аспект», представленной на соискание

ученой степени кандидата филологических наук по

специальности 5.9.6 – Языки народов зарубежных стран

(славянские языки)

Сопоставление южнославянских и китайских региональных

мифологических систем – новое направление исследований,

обещающее принести результаты как в области типологического, так

и в области генетического родства. Представленная работа

концентрируется в первую очередь на поиске типологических сходств

и различий на основе языковых данных, а также фольклорного

материала.

Анализ номенклатуры китайских мифологических персонажей с

помощью методов Московской этнолингвистической школы,

насколько можно судить, беспрецедентен и открывает интересные

перспективы.

Для сравнения с сербской мифологической традицией избрана

восточнокитайская провинция Шаньдун, прежде всего – район

Имэншань в ее южной части, где автор проводил полевые

исследования с 2020 по 2023 гг.

Этот выбор особенно удачен, поскольку Шаньдун обладает

богатой письменной историей, которая дает возможность составить
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определенное представление о мифологии региона на разных этапах.

Собранные автором уникальные данные стоит в дальнейшем

рассмотреть и в исторической перспективе, уделив внимание, в

частности, этнографическим материалам в «описаниях местности»

(дифан чжи).

Возникает вопрос: нет ли в шаньдунской мифологии такого

персонажа, как водяной бык (золотой бык как дух-хранитель стоячих

водоемов известен в более южных районах восточного Китая)? Озеро

неподалеку от Ляочэна в Шаньдуне носит название «Озеро Золотого

быка» (Цзиньнюху).

Два небольших замечания:

1) несколько удивляет утверждение о том, что контакты

жителей Шаньдуна с представителями иноязычных традиций были

ограничены. Шаньдун всегда располагался на перекрёстке торговых

путей, в разных его районах селились выходцы из Центральной Азии.

Общепризнано влияние маньчжурской культуры на Шаньдунский

регион начиная с XVII в. Следует ожидать, что расширение базы

исследований в дальнейшем приведёт к находкам терминов,

возникших под влиянием других языков.

2) Пятый тезис, выносимый на защиту («Этнолингвистический

метод при сопоставлении мифологической лексики позволяет

исследовать общие и различные черты двух терминосистем народной

культуры, сербской и восточнокитайской») представляется излишним

в силу самоочевидности.

Задачи и цели диссертационного исследования

сформулированы корректно, им совершенно адекватны
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предложенные методы. Структура и содержание автореферата

соответствуют требованиям ВАК.
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